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T Hirdetési díj :

§
§

A hirdetéseknél minden
egyes szó után 2 kr. fi­

zetendő.

Terjedelmes hirdetések 
többszöri beiktatása, 
kedvezőbb föltételek 

alatt eszközölhető.

Minden egyes beiktatás 
után kincstári illeték 

30 kr.
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Pasteur tanulmányai ól
[1 Iárum köziemén v.]

1.

oorroj.

Pasién r-nek a honol irt a Itova-zat tere 11 
korszakot alkotó müve lSliö-ban jelent meg elő­
szói". s ezen kiadó - két év múlva tökéletesen ki 
volt meiitve; 1873-ban jelent meg a második
hovitett kiadás.

Tudtommal a magyarországi szaklapokban, 
ezen nagvbeesii mii tüzetesüsniortetese mai napig 
meg nem jelem.

Gyakorlati kísérletek eszközöltettek: de ezek 
közül is vsak a Tenvl des ( Item's iiinieves Iran- 
czia borász által a Köztelken bemutatott bor­
iim légit-ő gép működéséről irt jeleníts látott
na]) világot.

Azt hiszem tehát, hogy ezen mű ösmertetése 
nem fölösleges, s hogv szívesen veendik azon no- 
rászaink. kik a franczia nyelvet nem hirják.

Megjegyzem, hogy csakis Vasteur 11 j tanait, 
vizsgálódásainak eredményét és tanácsait közlen­
dőin. tekintet nélkül a régiéi>1) véleményekre, me­
lyek a szakférfiú előtt szükség-'; épen ösmeretesok: 
— s nehogy hosszadalmas legyek, keriilemlem az 
ismétléseket, melyek a műben szükségktmen gyak­
ran előfordulnak.

Pasteur ezen müve 3 főrészre oszlik, s egy 
függelékkel van ellátva: a mű ösmerteíésénéi 
ugvan ezen sorrendet követe (lem.

Ezen mii második kiadása annyival érdeke­
sebb, amennyiben Pasteur kísérletei azon idd alatt, 
inelv az első kiadástól a második megjeleli Léig 
letelt, a gyakorlat által is niegerősittetiieLívk.

!-sö rész.
A borok betegségeinek okai.

Itt mindenek előtt Pasteur ujitau a röviden 
jelezendő, mely a következőkben öszpontosul:

1. A borok betegségei mikroskopikus élősdi 
növények kifejlődése és szaporodása által okoz- 
tatnak.

2. A levegőben tartalmazott éieny lassú be­
hatása a borra nem káros, sót inkább hasznos és 
szükséges, miután ennek befolyása alatt fejlődik 
és v- nül a bor.

3. A világosság hatása alatt a bor, az éieny- 
nyel sokkal hamarabb egyesülvén, mint a sötét­
ben : a bor az éieny hatásának a napon kiteendő;

4. A borban tartalmazott élősdi növények 
melegítés által elpusztíthatok, anélkül, hogy a bor 
minősége ez által változást szenvedne - ellenke­
zőleg javul és tovább fejlődik.

Az első részben tehát azon élősdi növények 
ösmertetendók, melyek a borok betegségeit okoz­
zák.

Eczetesedés.

Ezen betegséget a Micoderma a ceti, 
vezet virág nevii gombácska okozza — sen- 
nek jelenléte nélkül semmiféle sze­
szes folyadék nem ecz etese di k meg.

Ezen gombácska a legegyszerűbb növények 
közé tartozik; alakja olyan mint egy piskótáé 
átmérője körülbelül 1 ezredrésze egy millimé­
ternek — hossza körülbelül 2-szer anynyi.

Az eczetvirágot megszokta eiőzni a Mico- 
d e r m a v i 11 i — b 0 r v i r ág, ez tojás alakú és 
az előbbinél sokkal nagyobb.

A borvirág roppant hamar nő és szapo­
rodik, az eczet virág igen lassan (kivéve, 
ha a borhoz eczet vegyittetik).

Ha a kettő együtt fordul elő, a borvirág az 
utóbbit cA.iPhainar vlnyoijnja.

A b 0 r v i r á g m a g a l> a n a r t a t i a n, bár­
mily mennyiségben talaltassék a boron ; holott az 
eczet virág jen léte e 1 ö b b-n tó b b múl­
hat a 11 a 11 u 1 .t b o r m c g e c z e d é s é t v o n j a 
maga után.

Azon bor, melyben az vezetvirág a borvirág­
gá! vegyesen fordul elő — megmenthető! , 
de a melyben már csak az eczet virág 
(-1. az el van veszve, csak eczetkészitésre 
haszna Iható !

Minél vénebb a bor. annál kevésbbé élhet 
meg benne a borvirág: i-z végre elfonnyad és az 
edény fenekére száll - ekkor fejlődik ki 
az eczet virág, s fejlődésének első korsza­
kában épen a borvirág maradványaiból táplálkozik.

A z e c z e t v i r á g t e h á t 111 i 11 d c n á r o 11 
e 11 á v 0 I i t a 11 d ó.

Pasteur a ehnteau-ch.ilons-i kitűnő nehéz fe­
hér borral tett kísérleteket azon czélból, hogy 
ezen ec/etesedésnek indult bort megmentse: a 
kísérlet fényesen sikerült, s csak azon bor kapott 
orvosságos izt, mely már nagyon vezetés volt.

Mindé 1 bor mely literként 2 gramm 
eczet-savnál többet nem tartalmaz megmenthető.

óv követendő el járás igen egyszerű:
Meghatározandó a beteg és ugyanoly 

egéss zséges bor sa v-ta r t a 1 ma; a beteg 
bor addig vegyittetik a tömitett etető haméleg 
oldattal kellő mennyiségben, inig a sav-különbség 
kiegyeníittetett.

Megtört vagy zavaros borok.

A borok ezen betegségét Pasteur következő­
képen Írja le:

Ha a május, június, július és augusztusi hó­
napoké 01 a meleg kellőleg behatóit a borospin- 
ezékbe avagy kamarákba, s ez által azokban a 
légmérséklet néhány fokkal emelkedett, gyakran 
megesik még pedig minden bortermelő orszáig- 
ban — hogy a bor megzavarosodik.

Ezen betegség jellegei a következők: a bor 
többé-kevésbbé zavaros, s ha. 1 vagy 2 centimeter 
átmérőjű üvegcsőben felrázatik, látható a mint 
selymes habok emelkednek s mozognak minden 
irányban. Ezen habok emlékeztetnek bizonyos 
fémüledékekre , különösen szőll-savas mészüllc- 
dékre. Ha a hordó tele van, s jól be volt duga­
széivá, a d ngák érintkezési pontjain gyakran iz­
zadság található, sőt néha a hordó feneke is kidu­
dorodik. Ha a hordó csapra üttetik, a bor nagy 
erővel tetemes távolságra szőkéi.

Pohárba öntve, a bor felületén gyakran igen 
apró golyócskákból álló gyöngy-korona látható. 
Levegőnek kitétetvén, színe változik — sötétebb 
lesz s zavarodottsága fokozódni látszik. Ezenkívül 
ize többé-kevésbbé megváltozik — izetlen lesz.

Ezen betegség úgy a bornál, mint a sörnél 
és az almabornál is igen gyakori.

Pasteur a megzavarodott borokat megvizs­
gálván. bennük egy erjet talált, mely lényegesen 
különbözik a borszesz-crejtől, és sok tekintetben 
hasonlik a tejben működő erjhez.

Ezen élősdi növény, hajforma sima szálak­
ból áll. s éppen ezen simasága által különbözik a

__hossza változó; igei|i szívós.

ból áll. s éppen ezen simasága által különbözik a
tejben levő erjtöl, melyen kis horpadások találná­
tok; átmérője ',000 milliméter, sőt kevesebb is

Ezen növény okozza 111 i 11 d énkor a bor 
111 e g z a v a r 0 d á s á t.

Az ilyen bor ülledéke tetem.sen különbözik 
az egészséges borétól; az edény fenekén sok egy­
másba fonódott ilyen szálka található.

Ezen érj befolyása által fejlődik szénsavas 
gáz, melynek jelenléte a borban magyarázza a 
bor erőszakos kifolyását stb.

Ezen érj melegben fejlődik és 
s z apó rod i k legj ob b a n — csirája azon­
ban a borban van a borkészítés leg­
első fokától fogva, a must és a szesz 
erejével együtt.

A góresövi vizsgálat ezen élősdi növény je­
lenetét már akkor felmutatja, midőn még nem 
kezdte meg romboló működését.

Ős apáink ezen betegségnek elejét vették 
gyakori lefejtés által.

Majdnem kétségtelen, hogy ezen élősdi nö­
vény fejlődéséhez éieny nem szükségeltetik — 
holott eczetesedés éieny nélkül nem történhetik; 
s mégis a megtörött borokban több eczetsav ta- 
láltatik, mint közönségesen lenni szokott! Pasteur 
tehát azt következtette, hogy ezen érj idézé elő 
az eczetsav jelenlétét a beteg borban.

Minél vénebb a bor, annál inkább 
ki van téve az élősdi növények fejlő­
désének; s gyakran már vegyileg be­
teg, midőn a fogyasztó még n e in i s 
s ej ti.

Igen ritkán lehet vörös asztali bort találni, 
melynek ülledéke ezen élősdi növényt ne tartal­
mazná

Pasteur nyíltan megvallja, hogy ezen beteg­
séget még tökéletesen nem ösmerjük, mert igen 
nehéz az érjék természetét meghatározni; hajlandó 
azt hinni, hogy ezen betegséget a fent leirt élősdi 
növényen kívül még több más hajszálalaku érj 
idézi elő. B. L

A tarczali m. k. vinczellér-képezde programmja.
— Vége. —

IX. Fegyelmi szabályok és házi rend.

1. §. Az intézet minden tanulója köteles elő­
zékeny, illedelmes magaviselet által elöljárói meg­
elégedését kiérdemelni, a tartozó tiszteletet úgy 
tanítóinak mint egyéb tisztességes egyéneknek meg­
adni, a tanárok által adott rendeleteket pontosan 
és híven teljesíteni.

2. $• Október 1-től február végéig a fölkelés 
ideje 5 óra, — márczius i -töl a tanév végéig 4 óra 
reggel.

3. §. Fölkelés után tartozik a tanuló egy óra 
lefolyása alatt öltözködését és mosdását végezni, 
ágyát megvetni, soros tartozik a szobát szellőztetve 
rendbe hozni, mely idő alatt a reggeli elköltendő.

4. §. Nappal a hálószobában tartózkodni tilos. 
Étkezést mindenkor az ebédlőben, tanulást, Írást 
vagy rajzolást pedig a tanteremben kell végezni.

5. $• A hálószoba télen csak reggeli 4 órakor,
rendkívül bidedeg időjárással azonban este lefekvés 
előtt is füttetik, nappal csupán az ebédlő- és tan­
terem íiittetik. 0-

ti. $• Tanteremben, lakó helyiségekben, vala­
mint a gazdasági épületekben a dohányzás tilos.

7. $. Télen 6, nyáron ő órakor tartoznak a 
tanulók a tanár rendeletéhez képest vagy munkába 
áliani, vagy a tanításnál a kiszabott órákban részt 
venni.

8. $• Miután a tanulók pályáján a sikert, úgy 
az elméleti oktatás, mint a gyakorlati munkánál a 
szorgalom és igyekezet biztosítja, ennélfogva a ki 
egyik vagy másikban hanyag, először a tanár által 
megintetik, ismétlés esetén a tanárok és tanulótár­
sai előtt intetik meg, a tanárok által meghatározott 
időig egyedül étkezik és egyedül dolgozik, ha ez is 
sikertelen lenne, úgy az intézetből ideiglenesen 
vagy végleg kitiltatik
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o v- \ munkától való vonakodás az intézet­
ből való kitiltással büntettetik.

in > X házi remi egyel) szahxanyai 
elkövetett' velvegek is olyanoknak tekintetnek mtnt 
■t s vl-an foglaltak és hasonló motion büntette tn k.

" M v Azon tanuló, ki társaira barmi módón 
káro> va«’v veszélyes le olyast gyakorol, az íg.izga o
által először uu gintt tvtik és ha magavisele nc 
Változik, agy az imé/etbol vagy ideiglenesen 
vi\»rv \pslt1 u f* s o u kitiitatik.

12. v
l.^ll hiiimih...-

Kgv óráról való elmaradásra azon ta­
n-ír adhat engedélyt, ki azon órában tanít, 'o 
időre indokolt kével, m fulvtán az igazgató adlia.

szab.idsa-et. |;ull|||il|.lk „dndennetun illeinsértes.
kilug.i' tivniya. szeszes haluk ^.Wlea/kv- 
, , v vLtva s egyéb szerencsejáték, — es aaossag

(:siu:,la- — szigorúan tiitatik. az ezek ellen vetők 
egyszeri megintés után ismétlés esetében az mté- 
/Ptl.m ideiglenesen vagy végkep kitiltatnah.

4 c \ városban lakó rendkívüli hallgatok 
kötelesek a szálas- és elelemadó gazdák iranyaLaii 
méltányosak lenni, azoknak pénzbeli követelései
ideie korán kiegyenlíteni.1", < Ugyancsak a városban lakó rendkmili
hallgat,Ik- ‘kötelesek a remi is csendre vonatkozó 
szabályokat megtartani. ellenesetben az igazga 
(dlcniik a legszigorúbban log eljárni.

Kelt limlapesten, 187 4. július hóban.
A föl dinivel és ipar- és 
kereskedelemügyi in. 

k. m i ni s z t é r i u m.

különfélék.
Özvegv gróf Andrássy Károlyné. a birodalmi 

kanczellár édes anyja, szőlőskei nyaralójában teg­
napelőtt házi bált rendezett unokái mulatságára, 
ímdvben a müveit osztályból is többen meghivattak. 
X meghívottak között voltak : Dókus József me­
dvénk alispánja családjával. Xiczmándy Ödön megyei 
főjegyző családjával; lovag Hennebeig Kától) hon­
védezredes: Szei viczky Ödön és Szinnay István
urak. . .

E napokban a finánezok a Bodrogközről
jövő vonatról egy ládát foglaltak le, mely valószi- 
nüleg dohányt tartalmazott. A láda, mint a rajta 
levő jegyből kitűnt. Perbenyikben adatott fel, ahon­
nét a jelzésnek is kellett jönnie a pénzügyőrök ré­
szere. miután a szállítmány számát is tudták, s 
midőn a vonat megérkezett, egyenesen rá mentek 
az elkobzás tárgyára, melynek valódi gazdája azut- 
tal nem jelentkezett, s hihető: hogy később sem 
igen fog jelentkezni. Az állam erszényére űzött 
csempészet kétségkívül nagy hiba. de a titkos iel­
adás sem tartozik a polgári erények közzé, s nagyon 
jól érveltek azok az országgyűlésen, kik a monopólium 
megszüntetését morális szempontból is károsnak 
nyilvániták, mert arnily mérvben hasznot hozó az 
államra nézve, ugyan olyan mérvben a nemzetgaz- 
dászat és közerkölcs alapját ássa alá, mely nélkül 
pedig Róma ledől és rabigába görbéd.

* Felakasztotta magát egy asszony a 
múlt hétfőn M.-Hotykán. még eddig előttünk isme­
retlen okok miatt.

h

Hulló levelek.

I.

Nagy az én szivem keserve . . . 
Bús volt egész életem!
Már akkor köny jött szememre 
A mikor megszülettem ;
Bús volt a dajkám dala : 
„Megvirad még valaha!“

Rám mosolyg az ifjú élet 
De örülni nincs okom . . .
A szivem csak akkor éled 
Ha bú kél a húrokon ;
Kedves nékem a dana: 
„Megvirad még valaha !„

Bús lesz már nékem az élet 
Jól tudom . . . bár meddig éljek 
Ha meghalok mély síromba 
Ne kísérjen egyébb ének.
Mint ez a kedves dana: 
„Megvirad még valaha!“

II.
Együtt eveztünk kedves angyalom 
A szerelem nagy tengerén.
\ iharrá lett a gyenge fuvalom; 
Sajkánk ketté tört egy szirtoldalon 
S egymástól minket elsodort

* Révész Gvörgy, jelenleg_városunkban tM- 
tózkodó. ismer, festőnk, it. mulatót 
emlékeztesse tenni, hogy az ik.
,lahoz a színfalakat kifesti, s eg.valtalaban a szu 
séges dekorációt megadja: ezen nemes tettért nd

vözletét s 
(ivörgvnek.

iraczioi megadj*. u pt;vö<7
köszönetét kübli az „ifjúsági kői

F r i d 1 i b e r l 4 n a c z városunk egyik jói a

való ifja Üzernovicz ban. egv ottani közbecsült izr.
család "leányát közelehh eljegyezteJajmRjt^ogy 
a magvar irodalmi téren i> kiképzett ifj i 
hitfelekezete nem igen bővelkedik, e 
lépésével egyszersmind honát is elhagyni «. 
viuába megtelepedni szándékozik.

A bíróságoknál eddig szokásban lev i a 
nevezett informáczió a bíráknak mar gyakran a kai- 
mat nyújtott ezen intézmény ellen, nzeit paMMt 
emelni hogy munkálataikban igen gyakran es pedie 
hasztalanul háborgattatnak, másrészt pedig azon ok­
nál fogva, minthogy a bírói tagok gyamtta asai 
csak a felekkel vagy megbízóikkal való eiiiitke 
zésből nyerhetik forrásukat — az igazsagügyimmsz- 
téiiuni által a felső bíróságok, a mint a „lielonn 
értesül, az iránti véleményadásra szolittattak lel; 
vajon nem volna-e czélszerű fenidézett visszásságok 
elhárítása czéljából a bíróságoknál szokásban levő 
úgynevezett informácziót végleg beszüntetni t 
Az erre vonatkozó jelentések részben illetékes helyre 
már felterjesztettek és értesülünk azokból, hogy az 
e tekintetben, és pedig a többséget nyert nézet oda 
szól, miszerint ezen szokásban levő úgynevezett m- 
formáezió csak időrabló intézménynek tekinthető, 
amennyiben az informálás alkalmával a felek által 
legtöbb esetben nem jogi. hanem oly érvek hozat­
nak fel, melyek nem annyira a bírónak az ügy kö­
rüli tájékozására, mint inkább jó hajlamának meg­
nyerésére czéloznak, és minthogy ezen intézmény 
máskülönben és különösen ha messze földről jelen­
nek meg. a felekre nézve igen költséges ; ezen in- 
formáczió megszüntetése annál inkább czélszerünek 
mutatkozik, amennyiben a nyilvánosság a feleknek 
amúgy is alkalmat nyújt arról meggyőződni, vajon 
az előadó ügyész minden oldalról kellőleg kideri 
tette s átallában helyesen fogta-e föl? Ezeknek 
ellenében azonban tekintetbe kell venni, hogy a 
peres fél leginkább abb m találja megnyugvását, ha 
peres ügyét az előadó vagy Ítélő bírák előtt szóval 
fejtegetheti, és minthogy másrészt egy ilyen bosszú 
évek során gyakorlatban lev intézmények beszün­
tetése gyakorlatilag tán nehézségekre is akadhatna :
még mindig kérdés: vajon ezen eddig szokásban
levő intézmény végleg meg fog-e szüntettetek avagy 
tovább főn fog-e tartatni ?

Egy suhan ez., ki már többrendbeli lopá­
sokért többször volt büntetve, a napokban egy 
korcsmában összekerült egy szepességi szatocsforma 
emberrel, s attól 400 frtot ellopott. A 17—18 éves 
tolvaj ismét a hűvösön ül.

* A n agy bi d-vám n á 1, úgy tapasztaltuk, 
bogy a legnagyobb setétség alkalmával is semmi­
féle, csak némi világosságot terjesztő lámpa sincs 
alkalmazva, e miatt aztán a gyakran megtörténő 
chaotikus szekértorlódás összeakasztást, lőcseltörést, 
fülsértő kiabálást, innen-onnan felhangzó „adtákatu 
szokott előidézni. Úgy biszszük, hogy a vámhoz 
lámpát alkalmazni, illetőleg világítani a bérlő kö­
telessége. s azt is tudjuk, hogy a hatóság e rnu-

Most menekülni kezdtünk, mindenáron; 
Én nagy veszélylyel küzdve, nehezen 
Partra jutottam egy tört deszkaszálon; 
De téged bullámsir fed, boldogságom — 
Oh s jaj, mit ér az élet már nekem !?

III.

Megsirattam kedvesemet.
S elhunyt jó anyámat
Azt bivém : ha gyógyul a seb,
A köny is felszárad.

De nem szűnik, egyre ömlik 
Könnyeimnek árja :
Édes hazám, kedves hazám 
Mért vagy olyan árva ?!

STÉPÁN GÉZA.

az örvtmv

Osztásáért felelősségre vonhatja. Szeretnek ezt ne;u. 
vsak tudni, de róla tapasztalatilag i,s meggyőz,, ;aj 
Akkor bizonyara bekövetkeznék az hogy nés y-,n 
világosság."

* X Bodnar rabio-testverek ezelőtt mint. ,v
5 hónappal történt eltogatásakor - mint annak 
idejében említettük - egy s.-pataki rendőr egyik 
ezombján veszélyesen meglövetett. A szerencsétlen 
rendőrt Kiss Mátyásnak hívták s a múlt vasárnap 
balt meg sebében. Ápolása, mint halljuk meglehe­
tősen el volt hanyagoh a.

* Demeter napján a juhászok mint másutt 
u,Ty Ujhelyben is áldomásozni szoktak. így volt ez 
most is, amidőn többek között egy korcsmában el­
töltött dinom-dánom után, egy bacsó a juhász boj­
tárral azon gondolatra jött, hogy a szóllőpásztor- 
4q] egy kis szőlőt leérjen. Kimentek a szőllőhegyre 
s talán a helyett, hogy kértek volna, úgy „brevi 
manuu kezdtek „szolhízni/ A pásztor meglátva okét
c°y párszor reajok kiáltott, s midőn szavára nem 
igen balgattak: rájok lőtt s a bacsót úgy srétezte 
meg lábán, hogy életéhez kevés a remény. Ez aztán 
röviden — elbánt.

* Homonnán Borsos színtársulata, mely 
elébb Varaimon volt — működik, s előadásait mint 
a mi színtársulatunk is október 24-én kezdette meg.

. A B o r s o d i r j a“ A bét folyamában két ön­
gyilkossági eset fordult elő városunkban. Nevezete­
sen ltasztokay Vilmos az oly régen fenállott keres­
kedés birtokosa pénteken reggel fi órakor az ágy­
ban pisztoly lövéssel vetett véget életének. — Á 
megboldogult vakszemére irányzó a lövést és rög- 
tönös halált szenvedett. — A másik öngyilkosságot 
egy tiatal leányka Fáy Zsuzsika követte el, ki múlt 
szombaton — elhagyván szülői búzát, a diósgyim 
hámorba ment ki s ezen tettét a háznál tudatta is.
_ Távozása után pár órával férfi testvélje utána
ment s őt ott a tó környékén bolyongva fel is ta­
lálta. — Majd karra fogva elakarta hozni a végze­
tes helyről; de midőn a gáton jöttek, hol a viz 
épen legmélyebb, kirántotta kezét fivére karjából s 
egy pillanat alatt a tóba ugrott. Hulláját a szeren­
csétlennek egy óra múlva húzták ki a vízből sa 
hámorban el is temették

A b o r s o d-m i s k o 1 c z i kiházasitó egylet 
ügyében két év után egy lépés történt, hogy azon­
ban két év múlva be lesz-e fejezve ez ügy. arra 
az előzmények után nagyon könnyű feleletet találni. 
Legutóbb e botrányos ügy tisztába hozatalára egy 
bizottság alakult, mely föladatává tévé, hogy a 
könyveket megvizsgálja, mennyiben követ tettek el 
hamisítások vagy csalások. E bizottság kérvényére 
a legfőbb itelőszék a következő Ítéletet hozta. Az
egyiet vagyona továbbra is birói zár alatt marad,
az üzleti könyvek azonban a bizottságnak kiadan­
dók azon megjegyzéssel, hogy minden egyes tétéi­
ről s a főösszegről jegyzőkönyvet kell fölvenni, hogy 
újabb hamisítások ne történjenek.

Amerikai ötlet. A hirdetési reklámok ter­
jesztésére uj módszert talált fel egy értelmes nev- 
yorki yankea. A hirdetéseknek a sétánypadok ölő 
deszkáin alkalmazása nem uj ugyan, de a miáltal 
a pihenni akarót arra is kényszeríteni lehessen, hogy 
á hirdetést el is olvassa, az már egészen ujdonat 
uj eszme. A hirdetmény közepére hegyével roltele 
álló éles kis szöget kell alkalmazni, s igy az illető, 
ki leül, kellemetlen érintkezésbe jön az éles szog-

Az ikrek.
— Beszély. —

Irta: Farkas Bertalan.
[Folytatás.]

u.

Visszamegyünk két évvel. —
Szendevára egyik toronyábólbarangzugás hall­

ható.
Nem lehet nagy halott. Az öreg harang meg 

sem kondul. A kissebbek hirdetik csak, hogy egy 
élővel ismét kevesebb. —

Aranka édesanyját vesztette el. Legfőbb bol­
dogságát a löldön. Most már egyedül áll a nagy 
világban ; mint a virág, mely mellől kidőlt a kertész.

A kisded ház elég tágas udvara a legfestőbb 
képet mutatta a részvétnek. A harangok andalító 
zúgása valami olyan szomorú ünnepélyességet va 
rázsolt oda. A ház előtt egyszerű fekete koporso 
feküdött, egyetlen zöld koszorúval földiszitve.

Aranka ott állott a koporsó végén tekéié 
gyászruhájában. Arcza halovány volt. mintha iazo 
volna: pedig nyár közepe volt. Nem sirt; nem 11 
dott már; csak tétovázó tekintete, szemei köm ‘ 
veres foltok mutatták, hogy keserű napokon me 
keresztül, hogy igen igen fáj annak valami - a 
úgy binak : hogy sziv.

Oh mily sok szépség volt e mondhatni ahg 
15 éves gyermek arczán, egész alakjában. - 
különösen e rettenetesen fájdalmas pillanat szim 
ditő hatása alatt. Egy szende liliomszál, mejjn 
gyökerét - szivét, - undok féreg — a tal(lal 
rongálja, sebzi . . . Egy szelíd galamb, mely a 
tét elvűvel - a bánattal ví haláltusát..- % 
hajnali napsugár, mely a komor felleggel 
életéért.. .

Ó mily istenien szép volt fekete gyászt uh

bájában! .. 1.^1
Aranka mellett az öreg kovácsné könny _ ^ 

áztatott arczával találkozunk: ő is bár tavo h 
kedves rokont vesztett el a megdicsőültben. ,

György és Bálint is jelenvoltak : mindke J 
arcza szomorú volt, mindketten sajnálták az e 11 • 
tat. Nem is lehet az másként egy temetésen.

Bálint gyakran feledte szemeit Aran^ 
György csak néha tekintett félve arra a ha 
arezra. Fiatalok voltak még: a leány lu, a 
IS év körül; három fiatal szívben oly so ^ 
oly sok fájdalom, oly sok mindenfele gom o *

Az ének. a pap imája elhangzottak. A ''

„el, felugrik.I 
^ Viktóriái 
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, mimrrik. megnézi, hogy mi az a mi megszurta 
-* l‘!’ Viktória! — a hirdetés a sérves egyén dühös 
ágveimébe részesül.

A borzai m a s eseményekben, csaladok, sze­
relmes párok öngyilkosságában Bécs ritkítja párját. 
Most ismét egy izgalmas családi tragédia foglal­
koztatja a várost. Thomas Rudolf virágcsináló az 
Ottakriugen megmérgezte magát, nejét s két gyer­
mekét. kik közül az egyik másfél érés, a másik 
pedig hét hónapos volt. Este Ihomas borért küldte 
a cselédet s aztán a család behúzódván háló­
szobájába. sokai sem lépett ki onnan többé. Tho­
mas és neje borban itták meg a mérget, a két 
gyermek számára pedig tejbe vegyítették. Anyagi 
zavarok s a nyomor kopogtatása okozta e borzasztó 
tettet. Thomas előtte való nap igen szívesen beszélt 
mindenkivel, s igyekezett jó emlékeket hagyni maga 
utá l ismerősei közt. A virágcsináló leányok bérét 
i< külön csomagba helyezve az asztalon hagyta, rá­
írva mindenikre, hogy kit illet.

Gyümölcsfa kedvelőknek. A tolcsvai 
i. k. iskola gyümölcsös kertjében ez őszi időszak 
alatt többnemü nemesitett gyümölcsfák u. m. alma 
Uio db. körte 120 kajszinbaraczk 80 oltott epei­
én szeder 40 és kövönséges eper 200 db. van­
nak eladásra kiszemelve. Az érdekeltek Tóth Ven­
del toksvai r. k. tanítóhoz forduljanak.

* Színház. Bizony nehéz ma valamire azt 
mondani, hogy teljesen jól sikerült; de még nehe­
zebb azt mondani, hogy jól „sikerittetett.u A mi a 
korrekt kifejezést illeti, ez az utolsó szó sántikál 
ugyan egy kicsit; — de hát nem csuda! sántikál 
ma minden. Ha minden sántikál: akkoi különösen 
sántikál, helyesebben: nyikorogva hágtál a társa­
dalmi élet azon kereke, mely a legjelentékenyebb 
tényező volna, és ez: a jó szellem, a fogékonyság 
minden nemesebb élvezetek iránt.

E csekély introdakczionalis eszmefuttatás után 
gyerünk oda. mit a homlokzatra tűztünk: a színházba.

Egy színtársulat arra volna hivatva, hogy lelki 
élvezetet nyújtson. A melynél a lélek élvezetre nem 
talál: ott bizonyosan karikatúráját fedezte föl a 
művészetnek.

Jelenlegi színtársulatunk meglehetős evükkel 
rendelkezik.

Egv év alatt ez nálunk a harmadik, s mond­
hatni : legéletrevalóbb.

Most még nem szándékunk taglalva bírálatot 
mondani (erre azonban csak a jobb tagok tarthat­
nak igénvt, a többiek felett később is elsimulunk, 
legfeljebb néha egy kis biztatást adunk), hanem csak 
általánosságban teszünk lapunk keretében megfér­
hető rövid egy pár észrevételt.

A megnyitás jó volt.
Olvan darabokat hoztak szőnyegre, a melyek­

ben tapasztaltuk, hogy összevágóan tudnak működni 
és ez szerencsés s mindenesetre méltánylandó ta­
pintat. Szombaton „A szigetvári hősök esküjé“-ben 
megelégedetten néztük Szegedi (Zrínyi Miklós) sok 
technikai szépséggel keresztülvitt játékát. Szegedi 
főérdeme, hogy élénken, sok tűzzel, s mégis művé­
szileg simán szaval. A túlzástól őrizkedik. A „Li­
get leányáéban Aranyossyné tinóm, könnyű játé­
káról győződtünk meg s azon véleményre jutottunk, 
hogy a naiv szereplés erősebb oldala, mint a drá-

menet megindult. A temetőt is elérték. A szegény 
ember lakóházához oly közel van a holtak hazája:

Egy rövid óra múlva ismét honn találjuk 
Arankát, az öreg kovácsne s a két fin társaságában.

— Édes gyermekem — szólt a vén asszony, 
nyugodjunk meg a nagy isten akaratában. Azért 
tartott még meg engem, hogy reád is gondot vi­
selhessek. Házamhoz jösz; én leszek anyád; te ne­
kem époly édes gyermekem mint Bálint vagy 
György. A gondviselés, az idő lassankint balzsamot 
csepegtet sebeinkre.

A leány oda borult nénje kebelére: jól esett 
neki, mintha anyjáén pihenne. Az öreg nő ráuczos 
arezát, aszott kezeit meleg' csókjaival halmozta el, 
könyben úszó szemeit reá emelte, — azután csak 
ennyit tudott reszkető hangon tördelve kimondani:

_ Néném, szeretett, kedves jó néném!
E pár őszinte szóban oly édes nyugalmat ta­

lált. .
Azután odaléptek hozzá Bálint és György:
__ Mi testvéreid leszünk mindketten.
Aranka reájok nézett; de csak egy pillanattá! 

az egyiktől félt, mert rút volt; a másiktól még job­
ban, mert szép volt. Tizenöt éves volt már: szive 
tudott érezni. Nem régen még oly közönyösen tár­
salgóit a fiukkal, játszani is szeretett velők. Most 
félt reájok sokáig nézni: tudta mi a rut, mi a szép. 
Bálint pedig előtte nagyon rútnak látszott. De azért 
kezet nyújtott az ikreknek : az egyik kézérintés 
hideg, a másik meleg volt. Bálint meglátta azt a 
meleg kézszoritást. Mintha valamivel szivébe szúrtak 
volna. Azután véletlenül a tükörbe nézett: ott mind- 
nyájok alakját látta: azt az elébbi szúrást megint 
érezte: oly i nt volt Györgygyel s Arankával szemben. 
A tükör igv mutatott. A harag s valami megma- 
gvarázhatlan félté kenysé g kapta meg szivet.

mai. A „Szép Galatheá"-ban jól énekeltek Obertiné 
s Tolnayné; (szerintünk Tolnayné tisztábban; bár 
előnyére válnék, ha hangját nem reszketietné ; vagy 
legalább kevésbbé; mert úgy halljuk, hogy ez kissé 
affektáczió nála.) Hozzájok adjuk még Aranyossy 
J.-ét. kinek bár hangja nem erős, de tiszta.

Vasárnap: „A pórul járt fináczkomiszárins" 
— Gyenge darab. Átcsúszunk felette.

Kedd: „Csapodár“. Bár nagyon ismerős; de 
mulatságos. Aranyossy Gyula (Champignac) sok 
tetszéssel játszott. Szeles szerepekben örömmel üd­
vözöljük. Szilágyiné (Constancia) előadása nagyon 
egyhangú volt, s a sorok végén mindig bizonyos 
ugyanazon egy esés. — Szerda: „Süketnek kell 
lenni! Itt csak Szászra (Placzid vadász) teszünk 
némi megjegyzést. A szerelmes színésznek kedve­
sebb modort kell elsajátítani: szalonias formaságot, 
simaságot. Ekkor lesz megnyerő, nem visszataszító 
Hangját a kitöréseknél kissé fékezze. A szalon 
szerelmes más, mint a hős szerelmes. Egy jelene­
tet jól adott; midőn Eglautinnal szemben érzelmét 
fejezte ki: itt sok pátboszszal s tiszta érzéssel, az 
erőltetéstől menten szavalt. Tolnay Gyönge Boni- 
fácz volt. Ugyanakkor: „Matrózok a fedélzeten.u 
Tolnayné kellemes, megnyerő játékáról még jobban 
meggyőződtünk. Szegediné megtalálta a magáét. 
Ilyenre szokták azt mondani: Ez neki való. Igen 
jó volt. Egvébbiránt mindig felszokta fogni szerepét.

Most ennyit, máskor majd tüzetesebben.
Eddig még nem találkoztunk rósz előadások­

kal s mégis fájdalom! úgy tapasztaltuk, hogy a 
közönség nem akar nagy lelki élvezetet találni a 
színészetben. Nem tudjuk ezt minek tulajdonítani. 
Eddig az volt a kifogás : nincs operette; most az 
is van est közönség még sincs. Szeb részvétet vár­
nánk Ujhelvtől

Ide vergáltunk az introductiónál. — Még egyet: 
a színházi helyiségen az illető (nem tudjuk, ez ki 
kötelessége) az ablakokat, ajtókat igen kívánatos 
volna, ha jobb karba helyezné.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:

BORÚTH ELEMÉR.

Nyílt-tér.
— E rovatban közlöttökért a beküldők felelősek. —

Jelentés. Alulírott jelenti a városi és vidéki 
t. ez. közönségének: miszerint az O-hid és Teleky 
utcza sarkán levő Nyomárkay József-féle házban 
ügyvédi irodát nyitott, s ajánlja magát minden peres 
és perenkivüli ügyletek vitelére.

Izsépy István,
köz- és váltó-ügyvéd.

Értesítés: Van szerencsém a t. ez. közön­
ség tudomására hozni, miszerint a fogművészet min­
den ágával foglalkozom : és pedig fog tisztítással, 
hiányos fognövés igazításával gyermekeknél. log- 
kitöinéssel jegecz aranynyal (amerikai módszer sze­
rint), arany- s horgany foncsorral, bécsi s franezia 
edző porral (Cement), foghúzással kéjlég használata

A rut férfi midőn egyedül maradt Arankával, 
megfogta annak kezét s keserűen szólt hozzá:

— Nemde te utálsz engem ?
A leány megrázkodott: de szóllani nem volt

képes.
Bálint ajkán fagyos mosoly vonult végig.
Azután azok a rut szemek baljóslatulag szik­

ráztak fel.

A holdvilág rezgő fénynyel nézett be a szomorú 
lacsony ablakain- Egyik szobácskábán a pihenő 
kovácsné ezüst hajszálain, másikban az Aranka 
íillámzó sötét fényes fürtéin törtek meg suga- 
i’ehér vánkosain nyugodott a szép gye me', 
érezve a fájdalmakat, melyeken által ment.
Az alvó semmit sem érez. Mily jól van ez
i
A torony-óra tizenegyet vert.
Az utcza, az udvar néptelen, kihalt... s 

•ól tört fel néha egy tompa hang, mint mikor 
van készülőben.

Az óra utolsó ütésénél egy fekete alak moz- 
meg az udvar egyik szögletében. Óvatosan kö­
lt a ház ajtaja felé.
Majd hirtelen megállóit s egy lépést tett vissza- 

Küzdött magával. Kalapját feljebb taszita hom- 
ól melvet, mintha izzadt volna, megtorulgetett. 
lanatban jobban kivehető volt arcza. A fekete

— Bálint. ,
Szemeiben vad kéj lángolt; rut arczan 
lelki harcznak iszonyú kifejezése; ajkai resz- 

i rángatóztak ...
Ismét megindult. Tántorgó leplekkel kozele- 

az ajtó felé. Már ott volt. Ekkor több kulcso- 
izedett ki zsebéből. A másodikkal sikerült az 
kinyitnia. Azután a belső ajtót nyitotta

mellett, (átalában minden fájdalmasabb műtét kéj- 
lég-álom alatt vitetik véghez): végi é fogazat ké­
szítéssel aranyra s ruggyantára, természetes s zo- 
máncz-fogakból Fog kijavítások is elfogadtatnak.

A t. ez. közönség pártfogását kikérve, vagyok 
tisztelettel.

S.-a.-Ujhely 1874. október hóban.
Dr. Deutsch Ferencz,
gyakorlóorvos és fogász.

F o g o r v o s i jelentés. Van szerencsém a 
t. ez. közönséggel tudatni: miszerint itt nehány 
napig időzni szándékozom és ezen idő alatt teljes 
fogsorokat, valamint egyes fogakat s m e s- 
t e r s é g e s i n y e k e t (obturator) a legújabb ame­
rikai módszer szerint, továbbá a legfinomabb ér- 
czekkeli és é r c z k e v e r é k i, ezémenti p 1 o m- 
birozásokat elvállalok. Kitűnő kiállítás és tar­
tósságért kezeskedem.

Fogakat húzok hód it ássál vagy anélkül; 
tisztítok és reszelek.

Lakásom jelenleg Burger András vendéglőjében 
1. emeleten van.

Rendelési órák d. e. 9—12-ig d. u. 2—3-ig.
Dr. Hamburger Emil,

fogorvos.

Bérbeadás. A méltóságos szepesi püspök­
ség és káptalan közös tulajdonához tartozó és 
O.-Liszka városában gyakorlandó italmérés úri joga 
1875-ik év január I-ső napjától 1877-ik év deczem- 
ber végéig számítandó 3 évre f. év november 9-én 
Liszka városában megtartandó nyilvános árverés 
utján haszonbérbe fog adatni, miről a bérleni szán­
dékozók azzal értesittetnek: hoKv az árverési feltételek 
a liszkai uradalmi tisztartóságiiál megtekinthetők.

Értesítés. Alulírott tudomására adja a nagy 
érdemű közönségnek, hogy építészeti irodáját folyó 
év októberhó első napjától Nagy Mihályban ungvári 
utcza Gáspárik-féle házban megnyitotta, a midőn 
ajánlja magát mindennemű magas, mii és vizépité- 
s/.eti tervezetek készítésére és ezeknek kivitelére, 
Egyszersmind válalkozik a főiméin szakbavágó téren 
fölvételeket és becsléseket teljesíteni, helyben és 

I vidéken.
Oroszt Ede,

polgári épitész-mérnök

H a s z o n b é r b e a d á s. üng megyében ke- 
belzett Ungváriul 2 órányi, a nagy mihályi vasúti 
állomástól egy órányi távolságra fekvő. Kis és Nagy- 
Szeretva határában létező: nagy urasági lak, gaz­
dasági és zsellér épületekkel, terjedelmes gyümöl­
csös kertekkel, s a Laborczon levő vízi malommal 
ellátott nagyobb kiterjedésű szántóföldek, rétek és 
legelőkből álló urasági birtok az összes kir. kisebb 
haszonvételekkel együtt 1875-ik évi május 1 töl 
számítandó több évekre bérbe adandó.

Bővebb értesítést ad Molnár István tulajdonos 
cs. kir. nyug. kapitány Kis-Szeretván, u. p. Butka, 
Ungvári Boijkó Béla ügyvéd, Nagy mihályban Pólánvi 
Géza ügyvéd.

Aranka szobájában volt.
A rut félti nesztelenül lopódzott előre . . .
A holdtól piegviJágitott mez oly rettenetes 

kifejezéséi volt. Azokban a szemekben pokoli tűz
égett. .

A leánv mintha megérzette volna a bajain 
csiiggő szemeknek szúró hatását, ijedten nyitotta 
fel szemeit, miközben fojtott sikoltást bal atott. .. 

A másik pillanatban be lett fogva szája.
Most egy nem várt, hirteleni szélroham fel­

rántotta az ablak egyik szárnyát, s a szél őrülten 
sivitott be az ablakon ...

A holdvilágos éjszaka koromsötétté változott... 
Távoli tompa dörgés rázta meg a léget . . 
A megrémült leánynyal képzelt kísértetek 

kezdettek pokoli játékot űzni . . . Fehér ruhájokban 
ott járták ördögi tánezukat a szoba közepén. Előt­
tük egy idétlen ijesztő sötét alak: éppolyan mint 
Bálint.

Az ég tombolt ... A föld reszketett . . .
A zápor zubogott ... Az orkán sivitott . . . 
Pokoli kép . . . Kisévtetek táncza .
Fojtott sóhajtás. . . Reszkető imaszó . . .
Őrült vadkaczaj . . .
Ott künn az ég úgy zengett . . .
Azután egy ijesztő rohanó sötét alak . . A 

A villámfény vezette, mígnem fejét a kerítéshez
zúza. ... , .

A szoba közepén egy halvány alak teher fosz­
lányaiban . . . Oly rémes volt a viiiámfénynél . . . 

Susogott:
- Isten ! mindenható nagy Isten ! . .

Azután elterült a padión.
Ott künn a vihar még egyre tombolt . . .

[Folytatása köv.]
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Van szervuvsvnk tmlatm. ln‘g> 1,1 e„yiet házában 
fogva az első általános ina • Hozni fognak.
IX Kulin utcza 15. és In szám alatt 

" 1874. október 9-eu.
Az üzleti igazgatóság.

4443. T. k. számhoz.

,872‘ A r Yeré s. A sátoralja-ujhelyi kir törvény^ 
mint telekkönyvi hatóság részeiül kuzl‘1'!^ 'f’t 4() 

v BraunfeltlL. kassai lakos c peresnek 84 ^
1-r töko < jár álló követelésének kielégítem )'t-'™*
< V-uilielvi 1492. sz. tjkönyvbeu felvett (8510. ^U.)
K “ • a ' szőlőből Itachlovics József alperes tulaj 
1 “• s/- ,a5 mlp ,.^7P ooo frtnyi becsért.-kben
óonat kepezo t ‘ 1 :^n ,j e. <1 órakor
l,s74 évi novemberbe lh-ik uapjan u. 
mint első 1874. évi deezemberho 18-ik napjai! <1. •

,’uint imisoclik árverési lintmidt-bou Sato, a ja- 
rjiielv községe házánál . legtöbbet .go onek mo, 
.|j vet és utján eiadatni fog; miről a mum szamb 
kozok azzal értesitietnek. hogy az arveres az első 
határidőben csők a fent kitett be,-sáron felni, a 
másodikon becsáron alul is megta,tátik.

vemherli" 9-vn !i 9 orako a helvben tar­

tandó nvilvjínos ái ' uí|',n ,, túber 15-én.
me-™ 'TJuÍÍ* t'szítartosái).

r«fftU6czkKVÓbSkVo-
bi«t’in meg nn • ■ ; vu|tal , kölesönt
a„k„.,k in - n - ; ;:Óe-' tudomlsiitaa hozza, bog,
igénybe vevőimen. < ■ ,/á/aick visszah •
* köb >öl!-!nkr 32 evnleu ítLv „ köles

tit.Ci dijt is csak a kflcsim megkapása nt.m

to“*kAiiZnttt a kölcsönnek gyors kieszközlését, a 
MmS becses megbízását MM

Schöü József. 8.-u.-Vjltel\ben.
iogy

végrehajtónál megtekintneioK.
Egyszersmind pedig azon jelzálogos hiteltv.., - 

kik nem ezen telekkönyvi hatóság székhelyén V;l,r'v 
annak közelében laknak, felszólittatnak. mis/m int':, 
vételár felosztása alkalmával leendő képviseltet ősük 
vé-ett a hatóság székhelyén megbízottat rendeljenek 
s annak nevét s lakását az eladásig jelentsék V 
mivel ellenkező esetben a hivatalból kinevez,u 
gondnok által fognak képviseltetni ; végül a ,,tr 
4;->;>. és 4(ib. S§-hoz képest telhivatnak mindazok 
kik a lefoglalt javak iránt tulajdoni vagy más i,,;nv 
avagy elsőbbségi jogot érvényesíthetni vélnek, hogy 
igény keresetei két ezen hirdetmény közzétételének 
iitolsó napjától számitando 15 nap alatt nyújtsák 
be. mivel különben azok a végrehajtás folyamát nem 
gátolván, igénylők egyedül a vételár feleslegére
fognak utasittatni.

Kelt S.-a.-Újhelyi. 1874. évi szept. 10.
Évva András,

törvényszéki elnök.
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Előfizetel
Egész évre I 
Félévre ,i
Negvedévre 11

Bérmvnietki 
csak ismert 

foga J
A kéziratok ni 

vissz!

A nyilt-térbJ 
3 három b.asáboq 

sor dijja

Termesze

A regi
akarván szui 
rettenetes ál 
a legkegyetll 
oly vigasztal 
embeii testvj 
valósulását 

Az elvj 
érlelődött s 
lyéhen, mit 
testté lett éí| 

Tehát 
életre való 
teljességébe^ 

Eme fj 
az örök Vx 
humanitás íj 

A m n| 
legfölebb jál 
gyarázatába| 
társadalom 

Hanenl 
felfogása el 
sürgő tökélj 
elcsendesülj 
midőn épen| 
tositani az 

Aztánl 
kell tanita 
tételére, mii 
esze van, s 
áldoz az ed 
nek, kik o| 
pusztítás lij 

Ha aj 
kétségkívül 
És ekkor 
örök gyilk 

A jó| 
világos *).

” Érdél 
ség történél 
azon érvel 
kétségtelen! 
sadalom 
valósítása.

Az ö 
természetiig 
erők hatan 
idők folytáj 
állaniok; 
rendeltet- sl 
bői rend. a|

alaktalan 
elemei addi 
helyekre te 
együtt háti

*] Filol 
zott az örök lf 
nevették. Ö, 
ítéljék el önöli 
legyenek önöld 
leikben üdítő 
nyékét, hasznj 
dúvadakat. U$ 
gában oly na| 
e’“iínek.“


